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الدورة السابعة والخمسون 
البند ١١١ (ج) من جدول الأعمال المؤقت* 
مسائل حقوق الإنســان: حــالات حقــوق 
الإنســان والتقــارير المقدمــة مــن المقرريـــن 

   والممثلين الخاصين 
حالة حقوق الإنسان في ميانمار    

 مذكرة من الأمين العام** 
يتشرف الأمين العـام بـأن يحيـل إلى أعضـاء الجمعيـة العامـة التقريـر الأولي الـذي أعـده 
بـاولو سـيرجيو بنيـيرو، المقـرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنسـان المعـني بحالـة حقـوق الإنســان في 
ميانمار، وفقا لقرار اللجنة ٦٧/٢٠٠٢ ومقرر الس الاقتصادي والاجتماعي ٢٦٩/٢٠٠٢. 

 
 

 .A/57/150 *
يقدم هذا التقرير في ٩ آب/أغسطس ٢٠٠٢ حتى يدرج فيه أكبر قدر ممكن من المعلومات المستكملة.  **
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التقرير الأولي للمقرر الخاص للجنة حقـوق الإنسـان المعـني بحالـة حقـوق 
 الإنسان في ميانمار 

موجز 
يستند هذا التقرير إلى النتائج التي تمخضت عنها البعثة التي اضطلـع ـا المقـرر الخـاص 

إلى ميانمار في شباط/فبراير ٢٠٠٢، والمعلومات التي وردته حتى ١ تموز/يوليه ٢٠٠٢. 
تخضع ممارسة الحقوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة والحـق في التنميـة في ميانمـار 
لتأثير حالة إنسانية معقدة. فـالفقر مستشـر والاقتصـاد مـا زال يعـاني مـن آثـار العجـز المتنـامي 
والتضخم المتصاعد والنقـص في إمـدادات الطاقـة والعمـلات الأجنبيـة وسـوء التعليـم وفـيروس 
نقص المناعة البشرية/الإيدز والمشاكل المرتبطـة بـالمخدرات، مـع ازديـاد درجـة الضعـف الـذي 
تعـاني منـه أوسـاط الفقـراء والأطفـال والنسـاء ولا سـيما في منـاطق الأقليـات العرقيـة ومنـــاطق 
العمليات العسكرية. ومن الواضح أنه لا يمكن، بل ولن يمكن، تحقيق التقدم الحقيقي المسـتدام 
في هـذه المنـاطق دون إحـراز تقـدم جوهـري في عمليـة المصالحـــة الوطنيــة والتحــول السياســي 
الجارية في البلد في الوقـت الراهـن، رغـم أنـه يمكـن لبعـض الإصلاحـات الاقتصاديـة أن تسـبق 
الإصلاحات السياسية. وعلى المدى القصير، يمكن للمساعدة الإنسانية الموجهة توجيها جيـدا 
ـــهم؛ بيــد أنــه  أن تسـاعد في التخفيـف مـن الاحتياجـات الأساسـية للسـكان، ولا سـيما أضعف
لا يمكن التعامل مع الآثار التراكميـة للصعوبـات الاقتصاديـة والسياسـية إلا مـن خـلال عمليـة 
تدير دفتها الحكومة، بالاشتراك مـع المنظمـات اتمعيـة وكافـة الجماعـات السياسـية والعرقيـة 
ذات الصلــة، وبدعــم مــن اتمــع الــدولي، الــذي ينبغــي لــه علــى المــدى الطويــل أن يعـــزز 
استراتيجية التحول من المعونة الإنسانية إلى النمو الاقتصادي المستدام وتنمية الموارد البشرية. 
وما زالت الأنباء تفيد بوقوع انتـهاكات لحقـوق الإنسـان، ولا سـيما في المنـاطق الـتي 
ما زالت تشهد عمليات عسكرية. ويقال إن عمليات مكافحة العصيان قـد أثـرت في الأعـوام 
الأخـيرة علـى مئـات القـرى في ولايـتي شـان وكـارين، اللتـين يشـتبه في أن جماعـات المعارضـــة 
المسـلحة تضطلـع فيـهما بعملياـا انطلاقـا مـن قواعـد توجـد علــى طــول الحــدود بــين تــايلند 
وميانمار. كما يقال إن العديد من القرى قد نزح سكاا في ولايـة كايـاه الشـرقية، وفي ولايـة 
مون الشمالية، وفي مقاطعة تناسيريم. وفي الآونة الأخـيرة أجـبر السـكان في ولايـة تشـان علـى 
الانتقال. وما زال ملتمسو اللجوء يتوجهون إلى تــايلند، وهـو مـا يشـكل أحـد أعـراض الحالـة 
الداخليـة المعقـدة الـتي تسـبب فيـها الإنسـان بصفـــة رئيســية، والــتي تعــود جذورهــا لأســباب 

اقتصادية بقدر ما هي سياسية. 
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ويتعذر أن يطرأ تحول سياسي ديمقراطي له مصداقيته في ميانمـار دون أن تتوافـر أربعـة 
شروط أساسية، هـي: إشـراك جميـع عنـاصر اتمـع في حـوار سياسـي تسـوده روح المشـاركة 
ـــاء  والاحـترام المتبـادل والتعـاون والإنصـاف؛ وإطـلاق سـراح جميـع السـجناء السياسـيين؛ وإلغ
القيود التي لا تزال تعـوق قـدرة الأحـزاب السياسـية والجماعـات الـتي أبرمـت اتفاقـات لوقـف 
إطلاق النار مع الحكومة على الاجتماع والمناقشـة وتبـادل الآراء ومزاولـة أنشـطتها المشـروعة 
بصـورة سـلمية؛ والمناقشـة الصريحـة للأخـذ بالديمقراطيـة السياســـية، الأمــر الــذي لا يمكــن أن 

يتحقق دون انتخابات حرة. 
ــغ  ويمثـل إطـلاق سـراح الأمينـة العامـة للرابطـة الوطنيـة مـن أجـل الديمقراطيـة، داو أون
ـــد ١٩ شــهرا مــن تحديــد إقامتــها فعليــا، أبــرز  سـان سـو كيـي، في ٦ أيـار/مـايو ٢٠٠٢، بع
التطـورات الـتي شـهدا ميانمـار مؤخـرا، وقـد أذن هـذا التحـرك ببـدء مرحلـة جديـدة يســميها 
المقـرر الخـاص مرحلـة الاختبـار العملـي لبنـاء الثقـة. وقـد أطلـق سـراحها في ظـل منـاخ أفضــل 
بكثير من ذلــك الـذي كـان سـائدا في عـام ١٩٩٥. ولكـن رغـم أنـه في اسـتطاعتها أن تـؤدي 
مهامها بصفتــها رئيسـة الرابطـة، تفيـد الأنبـاء بـأن القيـود المفروضـة علـى الرابطـة وغيرهـا مـن 
الأحزاب السياسية ما زالت تعرقل أنشطتها المشروعة. أما القيود المفروضة علـى حريـة تبـادل 
المعلومات والتعبير والصحافة فلم تلغ تماما بعد، كما لم يطلق بعد سـراح السـجناء السياسـيين 

المتبقين. 
وفي ذلـك السـياق، تكتسـب مسـألة إصـلاح نظـام إقامـة العــدل أهميــة بالغــة. وعلــى 
الحكومة واتمع المدني في ميانمار أن يعملا معا لكفالة أن يجري إصلاح المؤسسـات القضائيـة 
في سياق عملية التحول السياسي. والمقرر الخاص على ثقة بأن الأمم المتحدة واتمـع الـدولي 
سـيكونان علـى أهبـة الاسـتعداد للمسـاعدة في هـذه الجـهود ودعمــها. وقــد تشــتمل مجــالات 
التعاون في بادئ الأمر علـى تقـديم المسـاعدة التقنيـة مـن أجـل المعاونـة في إنفـاذ العـهد الـدولي 
الخـاص بـالحقوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـــة الــذي تعــتزم الحكومــة التصديــق عليــه؛ 
واستعراض الظروف السائدة في السجون بصـورة منهجيـة اسـتنادا إلى المعايـير الدوليـة لمعاملـة 
السـجناء، بمـا في ذلـك مـا يتعلـق منـها بالإنـاث والأحـداث؛ واسـتعراض التشـــريعات المتصلــة 
بالعقوبات، ولا سيما ما يتعلق منها بإجراءات القبـض والاحتجـاز والتحقيـق وغـير ذلـك مـن 
ـــة لخدمــة الأخصــائيين  مجـالات إقامـة العـدل الهامـة؛ وإنشـاء مكتبـة لمراجـع المعلومـات القانوني
العاملين في إقامة العدل وغيرهم من المسؤولين والطلاب المـهتمين ـذا اـال؛ والاشـتراك مـع 
الجهاز القضائي وجهاز الشرطة في بحث االات التي يعتقد أا في أمس الحاجـة إلى التعـاون، 
مـن قبيـل تدريـب الفنيـين المعنيـين. وفي سـبيل بلـوغ هـذا الهـدف، ينبغـي للمجتمـع الــدولي أن 
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يشرع في التفكير في خيارات تعزيز المساهمات التي تقدمها الجهات الفاعلة المختلفـة في سـياق 
التفاعل القائم على المبادئ مع الأطراف المؤثرة الرئيسية في البلد، وهي: مجلس الدولة للسـلام 
والتنميــة، وزعمــاء الطوائــف العرقيــة والدينيــة، والرابطــة الوطنيــــة مـــن أجـــل الديمقراطيـــة، 
والأحزاب السياسية الأخرى، ومنظمات اتمع المحلـي. وينبغـي للأمـم المتحـدة بصفـة خاصـة 
أن تشـرع في تقييـم أولويـات مشـاركتها، بمـــا في ذلــك عــن طريــق مشــاركة بعــض اــالس 
التنفيذيـة للوكـالات والصنـاديق والـبرامج، الأمـر الـذي يمكـن في ايـة المطـــاف أن يــؤدي إلى 

تعزيز أو إعادة توجيه وجود الأمم المتحدة ودورها في بعض االات الأكثر حيوية. 
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 أولا - مقدمة 
أرست لجنة حقوق الإنسـان في قرارهـا ٥٨/١٩٩٢،  - ١
ـــارس ١٩٩٢، ولايــة المقــرر الخــاص التــابع  المـؤرخ ٣ آذار/م
للجنة والمعني بحالة حقوق الإنسان في ميانمار، وقامت بتمديـد 
هــــذه الولايــــة مؤخــــــرا في قرارهـــــا ٦٧/٢٠٠٢، المـــــؤرخ 
٢٥ نيســـان/أبريـــل ٢٠٠٢. وفي الفقـــرة ٨ (أ) مـــن القــــرار 
الأخـير طلبـت اللجنـة إلى المقـرر الخـــاص أن يقــدم تقريــرا إلى 
الجمعيـة العامـة في دورـا السـابعة والخمســـين وإلى اللجنــة في 
دورا التاسعة والخمسين، مـع مراعـاة المنظـور الجنسـاني عنـد 
ــائج  التمـاس المعلومـات وتحليلـها. ويسـتند هـذا التقريـر إلى النت
التي تمخضت عنها زيارة المقـرر الخـاص إلى ميانمـار في شـباط/ 
فـبراير ٢٠٠٢، والمعلومـات الـتي تلقاهـــا حــتى ١ تمــوز/يوليــه 

 .٢٠٠٢
  

 ثانيا - أنشطة المقرر الخاص 
اضطلع المقرر الخاص ببعثته الثانية لتقصي الحقـائق في  - ٢
ميانمـار في الفـترة مـن ١١ إلى ١٩ شـباط/فــبراير ٢٠٠٢. وفي 
الطريــق إلى يــانغون التقــى المقــرر الخــاص في كوالالمبـــور، في 
ــــالمبعوث الخـــاص للأمـــين العـــام  ٩ شــباط/فــبراير ٢٠٠٢، ب
لشــؤون ميانمــار. وفي الاضطــلاع ــذه البعثــة، اتبــــع المقـــرر 
ـــاء بعثتــه  الخـاص المنهجيـة ومبـادئ العمـل الـتي وضعـت في أثن
الأولى لتقصي الحقائق (انظر E/CN.4/2002/45، الفقرات مـن 
ــــن  ٣ إلى ٦). وخــلال هــذه الزيــارة، لقــي المقــرر الخــاص م
حكومـة ميانمـار نفـــس المســتوى مــن التعــاون الكــامل الــذي 
لا تحده قيود، وقد أعرب مجــددا عـن تقديـره الصـادق لذلـك. 
وتمكن المقرر الخاص من تنفيـذ برنامجـه بالكـامل متمتعـا بحريـة 
الحركــة والوصــــول إلى الأشـــخاص العـــاديين وغـــيرهم مـــن 

الأشخاص موضع الاهتمام. 

ــــانغون  والتقــى المقــرر الخــاص في أثنــاء وجــوده في ي - ٣
بمسؤولي الحكومة، ومنهم الفريق خـين نيونـت، الأمـين الأول 
لس الدولة للسلام والتنمية، ووزير الخارجية ونائبه، ووزيـر 
الداخلية، والنائب العام ورئيس مجلس المحامين، ووزير العمل، 
والمديــر العــام لمصلحــة الســــجون، والمديـــر العـــام للشـــرطة، 
وأعضاء لجنة حقوق الإنسان، واللجنة الداعية إلى عقد المؤتمـر 
الوطني. وتلقى المقرر الخاص في أثنـاء اجتماعـه بـالأمين الأول 
تأكيدات متكررة بالتعـاون الكـامل مـن جـانب مجلـس الدولـة 
للسـلام والتنميـة. وذكـر الأمـــين العــام أنــه يريــد البنــاء علــى 
النجاح الذي حققته البعثة السابقة وأشار إلى ضـرورة تحسـين 
حالة حقوق الإنسان. وأكد مجـددا الـتزام حكومتـه بالنـهوض 
برفاه شعب ميانمـار، وأشـار إلى أن الأمـر الضـروري الآن هـو 
ـــي والمصالحــة الوطنيــة  المضـي قدمـا في عمليـة التحـول السياس
والتنمية، انطلاقا من اتفاقات وقف إطـلاق النـار الـتي أبرمـت 
ـــي  في معظــم أنحــاء البلــد. كمــا اجتمــع المقــرر الخــاص بممثل
الأحــزاب القانونيــة وقــادة الجماعــات العرقيــة الـــتي أبرمـــت 
اتفاقات لوقف إطلاق النار مع الحكومـة. وقـام بزيـارة سـجن 
إينسين المركزي ومستشفى للسجون في يـانغون، حيـث عقـد 
لقـاءات خاصـــة مــع اثــني عشــر ســجينا. وعقــد أيضــا عــدة 
اجتماعات مع داو أونغ سان سو كيي، الأمينة العامة للرابطة 
ـــة التنفيذيــة  الوطنيـة مـن أجـل الديمقراطيـة، ومـع أعضـاء اللجن
المركزية للرابطة، وممثلـي أحـزاب القوميـات العرقيـة، والمنسـق 
المقيــم للأمــم المتحــدة والفريــق القطــري التــابع لهــا، وممثلـــي 

السلك الدبلوماسي، ومنظمات اتمع المدني الدولية. 
وزار المقرر الخاص ميتكيينا (ولاية كاشين) في الفـترة  - ٤
ـــــث اســــتقبلته  مـــن ١٣ إلى ١٥ شـــباط/فـــبراير ٢٠٠٢، حي
السـلطات المحليـة، وعقـد اجتماعـات في ديـوان الولايـة واتحــاد 
المحـامين ومركـز الشـــرطة. والتقــى كذلــك بممثلــي منظمــات 
اتمع المدني المحلي، والزعماء الدينيــين وزعمـاء اتمـع المحلـي 
وموظفـي مشـاريع الأمـم المتحـدة. وزار مكتـبي جمـــاعتين مــن 
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جماعات وقف إطلاق النار (وهي الجماعات الـتي اتفقـت مـع 
الحكومة على وقف إطلاق النـار)، ومعتقـل الشـرطة رقـم ١، 
وسجن ميتكيينا، حيث أجرى مقابلة مع حوالي ١٢ سـجينا. 

وقضى الصباح في قرية بالقرب من ميتكيينا. 
وقـام المقـرر الخـــاص عقــب بعثتــه إلى ميانمــار بزيــارة  - ٥
دامت ستة أيـام إلى تـايلند (٢٠-٢٥ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢)، 
عقد خلالها اجتماعات مع نائبي وزيري الخارجية والداخليـة، 
ومع نائب الأمـين العـام لمكتـب مجلـس الأمـن الوطـني، ووزيـر 
العمـل والرفـاه الاجتمـــاعي، والمنســق المقيــم للأمــم المتحــدة، 
وممثلـي مفوضيـــة الأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئــين، والممثــل 
الإقليمـي لمفوضيـــة الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنســان، وممثلــي 
السلك الدبلوماسي والمنظمـات غـير الحكوميـة. وكذلـك قـام 
فريق المقرر الخاص بزيارات ميدانية إلى كل من تشيانغ مـاي، 

وفانغ، وماي سوت. 
ــــــــرر  وفي ١٨ و ١٩ آذار/مــــــارس ٢٠٠٢، زار المق - ٦
الخــاص لنــدن، حيــث التقــى بمندوبــين مــن وزارة الخارجيــــة 
والمنظمـات غـير الحكوميـة وببعـض العلمـاء. كمـا قـدم المقـــرر 
الخـاص تقريـرا شـفويا عـن الانطباعـات والنتـائج الأوليـــة الــتي 
توصــل إليــها إلى لجنــة حقــوق الإنســان في ٢٨ آذار/مـــارس 
٢٠٠٢، ويشكل التقرير الشفوي أساسا لهـذا التقريـر. وعقـد 
الممثـل الخـاص اجتماعـات مـع ممثلـي حكومـة ميانمـار وغيرهـــا 
مـن الحكومـات، ومـع المنظمـات غـــير الحكوميــة ومــع بعــض 
الأفراد، سواء في تلـك المناسـبة في جنيـف، أو في نيويـورك في 
وقت لاحق، وتبـادلوا معـه الآراء والمعلومـات بخصـوص حالـة 

حقوق الإنسان في ميانمار. 
 

التطورات المتعلقة بحقوق الإنسان   ثالثا -
الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والحق  ألف -

في التنمية   
ـــى  لا زال الوضـع الإنسـاني المعقـد في ميانمـار يؤثـر عل - ٧
ـــة والحــق في  ممارسـة الحقـوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافي

ـــزال تتجلــى في الاقتصــاد آثــار  التنميـة. والفقـر متفـش، ولا ت
عجــز متفــاقم في الميزانيــة، وتزايــد في التضخــــم، ونقـــص في 
إمـدادات الطاقـة والعمـلات الأجنبيـة. ومــن ضمــن الشــواغل 
الرئيسـية الصحـة والأمـن الغذائـي ونوعيـة التعليـم، والمشـــاكل 
المتعلقـة بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـــة 
المكتسـب (الإيـدز) والمخـدرات، وأكـثر الفئـات تعرضـا لهـــذه 
المشاكل الفقراء والأطفال والنساء، وعلى الأخـص في منـاطق 
ـــــاطق العمليــــات العســــكرية (انظــــر  الأقليـــات العرقيـــة ومن
 ،E/CN.4/2002/45 الفقــــــــــــــــــرات ٦٧-٦٩؛ و ،A/56/312

الفقرات ٧٩-٩٤ و ١٠٨). 
ومـن الواضـح أن التقـدم الحقيقـي والمســـتدام في هــذه  - ٨
االات لن يتحقق ولا يمكـن تحقيقـه بـدون تقـدم ملمـوس في 
عمليـة المصالحـة الوطنيـة والتحـول السياسـي الجاريـة حاليـــا في 
البــلاد، رغــم أن بعــض الإصلاحــات الاقتصاديــة قــد تســـبق 
الإصلاحــــات السياســــية. وعلــــى المــــدى القصــــــير يمكـــــن 
للمســـاعدات الإنســـانية الموجهـــة توجيـــها جيـــدا أن تســـــد 
الاحتياجــات الأساســية للســكان، وعلــــى الأخـــص الفئـــات 
الأضعف؛ بيد أنه لا يمكن معالجة الآثار المتراكمـة للمصـاعب 
الاقتصادية والاجتماعية إلا من خلال عملية تقودها الحكومـة 
بالاشتراك مع منظمات اتمع المحلي وجميع الفئـات السياسـية 
والعرقية ذات الصلة، وبدعم من اتمع الـدولي، الـذي ينبغـي 
لـه أن يسـاند علـــى المــدى الطويــل اســتراتيجية الانتقــال مــن 
المســاعدة الإنســانية إلى النمــو الاقتصــادي المســــتدام وتنميـــة 

الموارد البشرية. 
وأثنـاء بعثتـــه الأخــيرة، شــهد المقــرر الخــاص مبــادرة  - ٩
ـــة اتمــع المحلــي في قريــة لابــانغ روســنر قــرب  ناجحـة لتنمي
ميتكيينـا. فخـلال فـترة السـنتين والنصـف الماضيـة، اســـتفادت 
القريــة و ٥٣ قريــة أخــرى في ولايــة كاشــين، يبلــغ مجمـــوع 
سـكاا ٠٠٠ ٣٢ نسـمة، مـن برنـامج لتخفيـف وطـأة الفقـــر 
متعـدد القطاعـات وقـائم علـى المشـاركة نفـذه برنـــامج الأمــم 
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المتحدة الإنمائي. ووزارة الارتقاء بالمناطق الحدودية والنـهوض 
بالفئـات العرقيـة الوطنيـة هـي النظـير الوطـني العـام للمشـروع، 
غــير أن المشــروع يــدار محليــا. وبكلفــــــة تشغيليـــــــة قدرهـــا 
٠٠٠ ١٢ دولار مــن دولارات الولايــات المتحــدة، صرفــــت 
ــــتي  مباشــرة علــى اتمــع المحلــي، اســتطاعت تلــك القريــة ال
يسكنها ٢٥٠ شخصا تحسين إنتاجـها الغذائـي وإدرار فـائض 
خصص للاستثمار في زيادة تحسـين الظـروف المعيشـية وسـبل 
الارتزاق، وضمان الحصول على مياه الشرب، وإنشـاء شـبكة 
أمـان والمحافظـة عليـها، تحسـبا لوقـوع أزمـات أخـرى في مجــال 
الغــذاء أو الصحــة أو في مجــالات أخــرى، وفي بنــاء مدرســــة 
وتسـهيل حصـول ســكان القريــة علــى الرعايــة الطبيــة. وقــد 
استطاع المشروع، من خلال ج المشاركة الذي اتبعــه، تعبئـة 
القرويــين أنفســــهم للمشـــاركة في تحديـــد معـــالم التنميـــة في 
مجتمعهم المحلي، عن طريـق إنشـاء وتعزيـز أفرقـة العـون الـذاتي 
في اتمع المحلي. وأصبح القرويون من خـلال هـذه المنظمـات 
الشــعبية يشــاركون في تحديــد احتياجــام وترتيبــها حســــب 
الأولوية، وتحديد الحلول المستدامة، وتنفيذ الأنشطة، وتقاسـم 
الفوائـد، ورصـد وتقييـم أنشـطة المشـاريع. ويبذلـــون قصــارى 
جهدهم لجعل هذا المشروع قادرا على الاعتمـاد علـى نفسـه، 

بحيث يمكن الاستغناء عن المساعدة الخارجية. 
ويرى المقرر الخاص أن هذا المشروع نمـوذج يحتـذى  - ١٠
به من عدة أوجه، فأولا، هذا هو جوهر العمل المتعلق بحقوق 
الإنســان علــى المســتوى الشــعبي. وثانيــا، يشــكل المشــــروع 
تجسيدا عمليا للتفسير الصحيـح لمفـهوم الحـق في التنميـة: فـهو 
يظــهر مــدى قــدرة المســتفيدين، عندمــا يصبحــون العنــــاصر 
ــــى تحســـين  الفاعلــة الرئيســية في تنميــة مجتمعــام المحليــة، عل
ظروفـهم المعيشـية بدعـم رمـزي مـن الخـارج. وثالثـــا، يشــكل 
المشروع دليلا حيا على الصلة الوثيقة بين الحقوق الاقتصاديـة 
والاجتماعيــة والثقافيــة والمدنيــــة والسياســـية. ورابعـــا، يبـــين 
ـــتي يمكــن ــا اســتثمار المــوارد الإنســانية  المشـروع الكيفيـة ال

والإنمائية بحصافة وبصورة تفيد السـكان أنفسـهم مباشـرة مـن 
خـلال توليـهم لإدارة هـذه الاسـتثمارات ورصدهـا علـى نحـــو 
فعـال. ويوصـى المقـرر الخـاص بتكـــرار هــذا المشــروع المثــالي 
وتوسيعه ليعم جميع أرجاء ميانمار، حيث تعيـش أعـداد كبـيرة 
من السكان في مستوى الكفـاف، وبـأن تربـط هـذه المشـاريع 
الشعبية الصغيرة بسياسة إنمائية وطنية لضمان اسـتدامة النتـائج 
في أنحاء البلد، وليس فقط في المنـاطق الـتي يسـري فيـها وقـف 

إطلاق النار. 
ــــير المقـــرر الخـــاص أيضـــا إلى  وــذا الخصــوص، يش - ١١
توصيته حكومة ميانمار بالانضمام إلى العهد الخـاص بـالحقوق 
الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة، الـذي مـن شـــأنه أن يمــهد 
السبيل أمام إجراء حوار بناء مع الهيئـة المعنيـة المنشـأة بموجـب 
ــــن  العــهد، وأن يتيــح الفرصــة للاســتفادة مــن تــراث غــني م
التجــارب الوطنيــة والتوصيــات المتعلقــة بالسياســات، بشـــأن 
سـبل ضمـان إعمـال هـذه الحقـوق. ويشـير المقـرر الخـــاص إلى 
المناقشـات الجاريـة، علـــى الأخــص في لجنــة حقــوق الإنســان 
التابعـة للحكومـة، بخصـوص إمكانيـــة التصديــق علــى العــهد، 
وخطـط عقـد حلقـة عمـــل وطنيــة اســتعدادا لذلــك الحــدث، 
ويشـجع الحكومـة ـذا الصـدد علـى النظـر في طلـب مسـاعدة 

مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان. 
١٢ - وتدل الجهود الإنمائية المبذولة في ولاية كاشـين علـى 
أن السلام شرط أساسي لكي يبدأ الناس في بناء حيـام. وفي 
ــر ٢٠٠١،  أعقـاب البعثـة الـتي قـام ـا في تشـرين الأول/أكتوب
أشـاد المقـرر الخـاص باتفاقـات وقـف إطـــلاق النــار باعتبارهــا 
تطورا هاما ذا الخصوص (انظر E/CN.4/2002/45، الفقرات 
٩٥-٩٧). وسـعيا للاطـــلاع علــى آخــر التطــورات في هــذا 
المضمــار، التقــى المقــرر الخــاص بخمــس عشــرة جماعــــة مـــن 
الجماعات التي اتفقت مع الحكومة على وقف إطلاق النار في 
يـانغون في شـباط/فـبراير ٢٠٠٢، وزار مقـري جمـاعتي وقـــف 
إطــلاق النــار في ولايــة كاشــين، وهمــــا الجيـــش الديمقراطـــي 
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ــة  الجديـد، ومنظمـة اسـتقلال كاشـين، وقـد أبرمـت كـل جماع
اتفاقـا منفصـلا لوقـف إطـلاق النـار مـع مجلـس الدولـــة للســلم 
والتنمية، وجميع الاتفاقات باستثناء اتفاق واحد (الاتفـاق مـع 
منظمة استقلال كاشين) هي� اتفاقات شرف�. وبعد عقود 
من الخوف وانعدام الأمن والعنف المتفشي، بمـا في ذلـك عـدة 
حالات موثقة من القتل وإلقاء القبض والاحتجاز التعسـفيين، 
والتعذيب، والترحيل القسري، والعتالة الجبرية، تتمثـل الثمـرة 
الأولى لاتفاقات وقف إطلاق النـار في إقـرار السـلام، والثانيـة 
في تحقيق شيء من التنمية. وقد تفاوت نطـاق العمـل الإنمـائي 
من مكان لآخر، ويدعى أن غياب العمل الإنمـائي دفـع بعـض 
الجماعـات المنشـقة إلى العـــودة إلى الكفــاح المســلح (مثــلا في 
ولايـــة مـــون). وتـــدرك الجماعـــات الـــتي دخلـــت في هــــذه 
الاتفاقـات أـا تمثـل خطـــوة أولى في عمليــة تفــاوض سياســي 
تــؤدي إلى اتفــاق دائــــم يعكـــس مبـــادئ الاحـــترام المتبـــادل 
ـــيادة الاتحــاد،  والمسـاواة في المركـز والحقـوق والواجبـات، وس
وهي عناصر ينبغـي أن تكـرس جميعـا في الدسـتور المقبـل. وفي 
نفس الوقت تحتفظ كل جماعة بأسلحتها وجيشها وتنظيمـها، 
وتتعـاون مـع مجلـــس الدولــة للســلام والتنميــة لتنميــة المنــاطق 

الخاضعة لسيطرة الجماعة. 
وقد اتخذ الجانبان خطوات إيجابيـة لتوطيـد الاتفاقـات  - ١٣
الأولية، بما في ذلـك احـترام الاسـتقلال الـذاتي الواسـع لمنـاطق 
وقف إطلاق النار، والتعاون المالي والاقتصادي لتنمية الهياكل 
الأساسـية المحليـة (الطـرق، المـدارس، المرافـــق الطبيــة)، وتعليــم 
اللغتـين البورميـة والانكليزيـة في المـدارس العامـة. ويـترك لكــل 
فئة تدريس تاريخها ودينها وثقافتها ولغتها لأطفالهـا، وإصـدار 
بطاقــات هويــة وطنيــة للســكان المقيمــين في المنطقــــة، لكـــي 
ـــة في جميــع أنحــاء ميانمــار. فمثــلا في  يتمكنـوا مـن السـفر بحري
المناطق التي يسـيطر عليـها الجيـش الديمقراطـي الجديـد، يسـتند 
العمـل الإنمـائي إلى خطـط سـنوية تحـــدد مقــدار الأمــوال الــتي 
يقدمــها كــل مــن الحكومــــة والجيـــش الديمقراطـــي الجديـــد. 

ويسـتمد الجيـش الديمقراطـي الجديـد غالبيـة دخلـه مـــن أربــاح 
تعدين الذهب، الــتي يحتفـظ بنسـبة ٦٥ في المائـة منـها. وجميـع 
الطرق الرئيسية في منطقة الجيش الديمقراطي الجديد مرصوفة. 
وبنيـت ٣٧ مدرسـة (٢٠ مدرســـة بناهــا الجيــش الديمقراطــي 
الجديــد، و ١٧ بنتــها الحكومــة)، وتتعــايش الفئــات العرقيــــة 
السـت في المنطقـة وتصـدر منشـورات دينيـــة باللغــات المحليــة. 
ورهنا ببنود اتفاق وقف إطلاق النار، تتمتع بعض الجماعـات 
بقـدر أكـبر مـن الاندمـاج في الهيـاكل الأساسـية الوطنيـة. فقــد 
اختـار الجيـش الديمقراطـي الجديـد مثـــلا إنشــاء قــوات شــرطة 
خاصة، بدلا من الاعتمـاد علـى جيـش تـأتي أجـوره وجراياتـه 

من وزارة الداخلية. 
وعلى الرغم من أهمية هـذه الخطـوات، فـإن جماعـات  - ١٤
وقـف إطـلاق النـار أعربـت عـن قلقـها لعـدم إحـــراز تقــدم في 
المحادثات السياسية، ولاستبعادها من المحادثات السرية الجاريـة 
بـين مجلـس الدولـة للسـلام والتنميـة وبـين الرابطـة الوطنيـة مــن 
أجـل الديمقراطيـة. كمـا أن اـــال لم يفســح أمامــها لممارســة 
أنشطة سياسية أو إجراء حوار مع الجماعات الأخـرى لوقـف 
إطلاق النار. والمقرر الخاص على قناعة بأن السـلام الدائـم في 
ميانمار يستلزم دخول جميع الفئات السـكانية وعنـاصر اتمـع 
في الحوار السياسي الـذي سـيحدد معـالم مسـتقبلهم المشـترك. 
وهـذه نقطـة البدايـة لمـــا تحملــه الإصلاحــات الديمقراطيــة مــن 
وعـود ومـا يواجهـها مـن تحديـات. ومـن المشـــجع أن الرابطــة 
الوطنية من أجل الديمقراطيـة قـد أعـادت التـأكيد حديثـا علـى 
التزامـها ببنـاء �اتحـاد بورمـا الديمقراطـي الحقيقـي�، بمشــاركة 
جميع القوميات العرقية، وأعربت عن تصميمها على �السـعي 
ـــرب  جــاهدة مــن أجــل الدخــول في محادثــات ثلاثيــة ، في أق
فرصـة ممكنـة، تشـمل القوميـات العرقيـة، وفقـا لقـرار الجمعيـــة 
العامـة للأمـم المتحـدة(١)�. ويـأمل المقـرر الخـــاص في أن يــولي 
مجلـس الدولـــة للســلام والتنميــة والرابطــة الوطنيــة مــن أجــل 
الديمقراطية مزيدا من الاهتمام لهذا البعـد الحيـوي، الـذي أدى 
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تجاهلـه إلى عقـود مـن الصـراع، وقـد يشـكل حـتى الآن خطــرا 
على التقدم المحرز. 

ــــاص الجـــهات  وفي نفــس الوقــت يشــجع المقــرر الخ - ١٥
الفاعلـة المقدمـة للمسـاعدة الدوليـة علـى زيـارة منـــاطق وقــف 
إطلاق النار ودعم جـهود التنميـة في تلـك المنـاطق، خاصـة في 
مجالات الزراعة والتعليم والحصول على المياه المأمونـة، وإدرار 
ـــل  الدخـل، والصحـة. وـذا الخصـوص ينبغـي أن يشـكل العم
الطليعـي الـذي اضطلـع بـه برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي في 
ــدا  البلـدات النائيـة بولايـات كاشـين وشـين وراخـين مثـالا مفي
يقتدى به. ومن هذا المنطلق يشكل هذا الدعم لجـهود التنميـة 
وسيلة ناجعة للمساعدة على إعمال جميع الحقوق الاقتصاديـة 
والاجتماعية والثقافية، مـع إيـلاء الأهميـة الواجبـة لاحتياجـات 

الفئات السكانية الضعيفة.  
ويرحب المقرر الخاص في هذا الصدد بالمبــادرات الـتي  - ١٦
اضطلعت ا مؤخرا لجنـة حقـوق الإنسـان التابعـة للحكومـة، 
ـدف زيـادة الوعـي بحقـوق الأطفـال والنسـاء. وقـــد عقــدت 
الحلقة الدراسية الدولية الأولى المعنية بحقوق الطفل في يـانغون 
في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١، بالتعـاون مـع مركـز الحــوار 
الإنساني والمعهد الدولي لحقوق الطفل، الذي يوجـد مقـره في 
سويسرا. وقد نشرت محاضر هذه الحلقة. وهناك خطط لعقـد 
ـــران/يونيــه ٢٠٠٢،  حلقـة للمتابعـة في عـام ٢٠٠٢. وفي حزي
قدمت الحكومة أيضا تقريرها الدوري الثاني عن تنفيذ اتفاقيـة 
حقوق الطفل. وتجري الاستعدادات لعقـد حلقـة عمـل بشـأن 
حقوق المرأة، وتبذل جهود لتنفيذ أنشطة توعية أخرى. ومـن 
الأمثلـة علـى ذلـــك حلقــة العمــل المتعلقــة بالتوعيــة بالألغــام، 
المعقودة في شباط/فبراير ٢٠٠٢، بدعم مـن حكومـة أسـتراليا 
والفريـق الاستشـــاري المعــني بالألغــام الــذي يوجــد مقــره في 
المملكة المتحدة. وفي كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، عقـدت 
حلقـات عمـــل تتعلــق بحقــوق الإنســان في كــل مــن يــانغون 
وداواي، وتبعتها في آذار/مارس ٢٠٠٢ حلقـات عمـل مماثلـة 

لأفـراد قـوات حفـظ النظـام والعسـكريين. وينبغـي أن تســـتمر 
هذه الأنشطة. 

ومع ذلك لا تزال التقارير تفيـد بانتـهاكات مزعومـة  - ١٧
لحقوق الإنسان، خاصة في المناطق التي تستمر فيـها العمليـات 
العسـكرية. وتبـدو المعلومـات الـتي تـرد عـن هـذه الانتــهاكات 
ـــها مســتقلة، مدعومــة بصفــة عامــة  مـن عـدة جـهات، معظم
بدلائل تستند إلى منهجيـة سـليمة لجمـع المعلومـات وتحليلـها. 
وتنطوي المعلومات علـى قـدر كبـير مـن التماسـك والاتسـاق 
فيما يتعلق بالتوقيت والأماكن. كما أا تتسـق أيضـا إلى حـد 
معقول مع المقابلات التي أجراها المقـرر الخـاص مـع اللاجئـين 
أثناء زيارته لتايلند. ويدعى أن الانتـهاكات المذكـورة تقـع في 
سـياق السياسـات المضـادة للتمـرد الـتي طُبقـــت منــذ ســنوات 
عديدة في مناطق التمـرد القبلـي، وـدف إلى تدمـير المعارضـة 
ـــترحيل القســري لســكان الأريــاف مــن  المسـلحة. وتشـمل ال
منـاطق العصيـان المســـلح الحقيقــي أو المشــتبه فيــه إلى منــاطق 
خاضعة لسيطرة الجيش، مما يحرم المتمرديـن مـن جميـع مصـادر 
الدعـم (المحـاربين والغـذاء والأمـوال والمخـابرات). وفي العـــادة 
ـــة ســاعات أو أيــام قليلــة للقرويــين لحــزم أمتعتــهم  تحـدد مهل
ـــن  الضروريــة ومغــادرة المكــان. ولا تقــدم أيــة تعويضــات ع
خسارة الممتلكات أو أية معونة مادية، ويتعـين علـى المُرحلـين 
أن يبدأوا من الصفر وأن يبذلوا قُصارى جـهدهم للبقـاء علـى 
قيــد الحيــاة. ويمنــع المرحلــون مــن العــــودة إلى قراهـــم، وإذا 

ضبطوا يطلق عليهم النار دون إنذار. 
وفي السنوات الأخيرة أفيـد بـأن هـذه السياسـة أثـرت  - ١٨
على مئات القـرى في ولايـتي شـان وكـارين، حيـث يشـتبه في 
أن جماعــات المعارضــة المســلحة مــن الشــان والكــارين تنفـــذ 
عمليات انطلاقا من قواعد خلفية تقع على طول الحـدود بـين 
تـايلند وميانمـار. وأفيـد كذلـك بـأن عـــددا كبــيرا مــن القــرى 
رُحـل سـكاا في ولايـتي كايـاه الشـرقية، ومـون الشــمالية وفي 
مقاطعة تناسيريم. وفي الآونة الأخـيرة يقـال إن بعـض السـكان 
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نقلـوا عنـوة مـن شمـال شـرقي ولايـة شـان المتاخمـــة للصــين إلى 
مناطق معينة بولاية شان الجنوبية، وأغلبهم من مزارعـي قبيلـة 
وا، ومـن المتمرديـن وأسـرهم، وكذلـك عـدة مئـات مـن أســـر 

لاهو وسكان من ذوي الأصل الصيني. 
ـــق إزاء التقــارير الــتي  كمـا يسـاور المقـرر الخـاص القل – ١٩
ـــن جــانب  تفيـد بحـدوث تجـاوزات ضـد المدنيـين واللاجئـين م
جماعـات المعارضـة المسـلحة، وأبرزهـا جيـش كـاريني للتحريــر 
الوطني، الذي اتهم بالتجنيد القسـري للقرويـين الذكـور، بمـن 
فيهم القُصر، وفرض ضرائب على الأرز والماء، وزرع الألغـام 
والشــراك الخداعيــة في ممـــرات المشـــاة بالغابـــات، واحتجـــاز 
اللاجئين المشتبه في اتجارهم بالمخدرات وتشـغيلهم بالسـخرة، 

بل وقتل قرويين في بعض الحالات. 
والتدفق المستمر لطالبي اللجوء مـن ميانمـار إلى تـايلند  – ٢٠
هو عرضٌ من أعراض الحالة الداخلية المعقدة التي تسـبب فيـها 
الإنسان بصفة رئيسية، والتي لها جذور اقتصادية بقـدر مـا لهـا 
جـذور هـي سياســية. ويعتقــد المقــرر الخــاص أنــه لا يوجــد، 
وبخاصة في المناطق الريفية التي استقر فيها الأهالي منـذ قـرون، 
شـخص يـترك قريتـه وأقاربـه وأصدقـاءه وعشـيرته وبلـــده عــن 
طيـب خـاطر ليصبـح لاجئـا أو مـهاجرا بطريقـة غـير مشــروعة 
إلا إذا كانت هناك أسباب قاهرة تدفعه إلى ذلك. ولا يسلك 
النـاس علـى مضـض طريـــق المنفــى إلا إذا لم يجــدوا أي بديــل 
صـالح آخـر. وجميـع اللاجئـين الذيـن قابلـــهم، ممــن ليــس لهــم 
انتمــاءات سياســية، يريــدون العــودة إلى ديــارهم وينبغـــي أن 
يسـمح لهـم بذلـك عندمـا تتمكـن حكومـة ميانمـار مـن ضمــان 

عودم في أمان وعلى نحو يحفظ كرامتهم. 
 

الحقوق المدنية والسياسية   باء –
ـــأكيد أنــه لا يمكــن أن يكــون  يكـرر المقـرر الخـاص ت – ٢١
هناك تحول سياسي ديمقراطي له مصداقيتـه في ميانمـار دون أن 
تتوافر أربعة شروط أساسية، هي: إشراك جميع عناصر اتمع 

في حـوار سياسـي تسـوده روح المشـاركة والاحـــترام المتبــادل 
ـــــراح جميــــع الســــجناء  والتعـــاون والإنصـــاف؛ وإطـــلاق س
السياسـيين؛ ورفـع القيـود الـتي لا تـزال تعـوق قـدرة الأحــزاب 
السياســية وجماعــات وقــف إطــلاق النــــار علـــى الاجتمـــاع 
والتنـاقش وتبـادل الآراء ومزاولـة أنشـطتها المشـــروعة ســلميا؛ 
والمناقشة الصريحة للأخذ بالديمقراطيـة السياسـية الـتي لا يمكـن 
أن تحــدث دون انتخابــات حــــرة. وســـيهيئ ذلـــك الأجـــواء 
اللازمة لبدء الإصلاحات التي تمس حاجة مجتمـع ميانمـار إليـها 
في الميــادين السياســية والقانونيــة والاجتماعيــة والاقتصاديــــة، 
والتي يأمل المقرر الخاص أن تكـون إيذانـا ببـدء حقبـة جديـدة 

من الاستقرار والتنمية والازدهار في البلد. 
ويشـكل الإفـــراج عــن داو أونــغ ســان ســو كــي في  – ٢٢
٦ أيار/مايو ٢٠٠٢، بعد تحديد إقامتها فعليا لمدة ١٩ شـهرا، 
أبــرز التطــورات الــتي اســــتجدت في ميانمـــار مؤخـــرا. وقـــد 
أصدرت المفوضة السامية لحقوق الإنسان والمقرر الخاص بيانا 
مشتركا في ذلك اليوم ضمـا فيـه صوتيـهما إلى أصـوات جميـع 
الذين رحبوا بذلك الحدث، وهو ما أظهر أن سياسـة التدخـل 
المحكوم بمبادئ التي بلورها المقرر الخاص بوضـوح في بيانـه إلى 
لجنة حقوق الإنسان في دورا الثامنة والخمسين كانت فعالـة 
في دعـم المصـالح العليـا لشـعب ميانمـار. وقـد أعربـا أيضـا عـــن 
استعدادهما لأن يناقشا مع الحكومة سبل التعاون الممكنـة الـتي 

من شأا دعم تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها. 
وقد علقت داو أونغ سـان سـو كـي في هـذه المناسـبة  – ٢٣
قائلة إا تمثل اية مرحلة بناء الثقة في المحادثات السـرية بينـها 
وبين مجلس الدولة للسلام والتنمية وهي المحادثات التي يسـرها 
ــــام في أيلـــول/ســـبتمبر ٢٠٠٠.  المبعــوث الخــاص للأمــين الع
والواقع أن الإفراج عنها جاء في أعقـاب الزيـارة السـابعة الـتي 

قام ا إلى يانغون. 
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وفي يوم الإفراج عنـها، أصـدر مجلـس الدولـة للسـلام  – ٢٤
والتنمية بيانا بعنوان �بدء صفحة جديدة�، جاء فيه: 

�أولا نحـن أفرجنـا عمـا يقـرب مـــن ٦٠٠(٢) 
محتجـز في الأشـهر الأخـيرة وســـنواصل الإفــراج عــن 
الذين لن يسببوا ضررا للمجتمع أو يهددوا ما تعيشه 
ـــن ســلام واســتقرار ووحــدة. وثانيــا،  الأمـة حاليـا م
ســـنواصل العمـــل مـــع البلـــدان… وثالثـــا، ســــنلتزم 
بالسماح لجميع المواطنين بالمشاركة بحرية في العمليـة 
السياسية بالبلد، مع إعطاء الأولويـة للوحـدة الوطنيـة 

 .�… وسلام البلد واستقراره
ويـود المقـرر الخـاص الإشـارة إلى أن المنعطـف الراهــن  – ٢٥
يشكل مرحلة جديدة لاختبار بناء الثقة على أرض الواقـع، إذ 
ـــدأ  أن المحادثـات الجوهريـة بشـأن مسـائل السياسـة العامـة لم تب
بعـد بــين داو أونــغ ســان ســو كــي ومجلــس الدولــة للســلام 
والتنمية. وتشمل المسـائل المقـرر حسـمها مـن خـلال المناقشـة 
المتعلقـة بالسياســـة العامــة الإفــراج غــير المشــروط عــن جميــع 
السـجناء السياسـيين (ربمـا مـن خـــلال العفــو)؛ ورفــع القيــود 
المفروضــة علــى عمــل الأحــزاب السياســية؛ ووضــع دســـتور 
جديـد؛ والســـلام وطرائــق الانتقــال إلى الديمقراطيــة؛ ونتــائج 
انتخابـــات عـــام ١٩٩٠؛ والاســـتثمار الأجنـــبي والمســـــاعدة 
الخارجيــة؛ وإشــراك القوميــات العرقيــة في المحادثــات المتعلقــة 
بمسـائل السياسـة العامـة. وتؤكـد داو أونـغ سـان سـو كــي أن 
سياسة الرابطة الوطنية من أجل الديمقراطية سـتظل دون تغيـير 
حـتى يبـدأ حـوار سياسـي بشـأن القضايـــا الأساســية. وجــرى 
تـأكيد هـذا الموقـف في البيـان الـذي أصدرتـه الرابطـــة بمناســبة 

الذكرى السنوية الثانية عشرة لانتخابات عام ١٩٩٠. 
وتفيد التقارير بأن الأجـواء المحيطـة بـالإفراج عـن داو  - ٢٦
أونـغ سـان سـو كـي أفضـــل كثــيرا ممــا كــانت عليــه في عــام 
١٩٩٥. فــهي تســتطيع حــتى الآن ممارســة مهامــها كزعيمـــة 

للرابطـة الوطنيـة مـــن أجــل الديمقراطيــة، بمــا في ذلــك العمــل 
اليومـي في مقـر الرابطـة، وزيـارة مكـاتب الرابطـــة في مقاطعــة 
يــانغون (الــتي تتــألف مــن خمــس مــدن حــــتى الآن)، وعقـــد 
اجتماعــات مــع الدبلوماســيين، ووكــالات الأمــــم المتحـــدة، 
ومنظمات اتمع المدني، وتقديم إحاطات للصحفيين وإجـراء 
ــل  مقـابلات وإلقـاء بيانـات وكلمـات علنيـة. وقـد أعيـد توصي
خـــط هـــاتفي بمحـــل إقامتـــــها وفي مقــــر الرابطــــة. وفي ١٤ 
حزيران/يونيه ٢٠٠٢، سافرت إلى خـارج يـانغون لأول مـرة 
منــذ عــام ١٩٩٥ في رحلــة دينيــة خاصــة إلى ولايــة كـــارين 
وذهبـت، في الفـترة مـن ٢٢ حزيـران/يونيـه إلى ١ تمـوز/يوليـــه 
٢٠٠٢، إلى مـــاندالاي حيـــث زارت عـــددا مـــــن البلــــدات 
والتقـت بأعضـاء الحـزب. كمـــا اســتطاعت زيــارة عــدد مــن 
ـــــــدن مــــــاغوي،  المشـــــاريع الـــــتي تدعمـــــها الرابطـــــة في م
وكياوكبــادونغ، وتشــاونغ - يــو. وكــانت هــذه الزيــــارات 
لغرض وحيد هو حصولها على معلومات، ولم تكن تمت بأي 

صلة إلى أنشطتها السياسية. 
٢٧ – وتمثل هذه التطورات تكملـة لتلـك الـتي ذكرهـا المقـرر 

الخاص للجنة بعد زيارته الأخيرة، وهي محل ترحيب. 
ورغـم أن التقـارير تفيـد بـأن الإفـــراج عــن داو أونــغ  – ٢٨
سان سو كي كـان دون شـروط، فـإن القيـود المفروضـة علـى 
ـــن الأحــزاب  الرابطـة الوطنيـة مـن أجـل الديمقراطيـة وغيرهـا م
السياسـية في الممارسـة السـلمية لحقوقـها الأساسـية في التجمــع 
والسـفر والإعـراب عـن آرائـها وإصـدار المعلومـات وإبلاغـها، 
لا تـزال تعـــوق أنشــطتها المشــروعة (المرجــع ذاتــه، الفقــرات 
٢٥-٢٩). وقـد زار المقـرر الخـاص، أثنـاء بعثتـه، مقـر حـــزب 
الوحـدة الوطنيـة، خليفـة الحـزب الاشـتراكي الحـاكم الســابق، 
والرابطـة الوحدويـة للتضـامن والتنميـة، ولاحـظ وجـود تبــاين 
صـارخ بـين حريتـها في العمـل مـن جهـــة، والقيــود المفروضــة 
عليـها مـن جهـة أخـرى. فمثـلا، لا تـزال رابطـة شـان الوطنيــة 
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للديمقراطية وهي منظمــة مشـروعة، محجمـة عـن فتـح مكـاتب 
لها والاجتماع بأنصارها خوفا على سلامة أفرادها. 

وفي ايـة أيـار/مـايو ٢٠٠٢، أعلنـت الرابطـة الوطنيــة  – ٢٩
مـن أجـل الديمقراطيـة عـن خطـط لبـدء نشـــر رســالة إخباريــة 
للحــزب وتقدمــت بطلــب للحصــول علــى إذن بذلـــك. وفي 
الوقت الحالي، حزب الوحدة الوطنية حزب السياسي الوحيـد 
الذي لديه نشـرته الخاصـة بـه. وتتطلـب مصداقيـة التحـول أن 
تستعيد الأحزاب السياسية كامل حريتـها في القيـام بأنشـطتها 
ـــك اختبــارا آخــر لجديــة الالتزامــات  المشـروعة، وسـيكون ذل
المعلنة للحكومة بالسماح لجميع المواطنين بالمشاركة بحريـة في 
العملية السياسية وتشجيع عملية التحول السياسـي والمصالحـة 
ـــة إلى  الوطنيــة. وســيؤدي إحــراز تقــدم كبــير في هــذه الناحي
تحسـين الأجـواء الداخليـــة والدوليــة، وسيســاعد علــى تطبيــع 

علاقات ميانمار باتمع الدولي. 
ولم ترفـع بعـد بصـورة كاملـة القيـود المفروضـــة علــى  – ٣٠
حريـة الإعـلام، وحريـة التعبـير، وحريـــة الصحافــة. ولا تــزال 
ــــث الإذاعـــي الدوليـــة تشـــكل المصـــدر الوحيـــد  محطــات الب
للمعلومات غير الخاضعة للرقابة المتاحة باللغة البورمية. ورغم 
أن هناك أمثلة قليلة على اتخاذ موقف أكثر إيجابية مؤخـرا إزاء 
المراسلين الأجانب، فإن الرقابة الذاتيـة الصارمـة الـتي يتوخاهـا 
الصحفيــون في ميانمــار لا تــزال هــي القــــاعدة لمـــن يريـــد أن 
يتفـادى الاعتقـال. وحـتى الآن لم تنقـــل الصحافــة أو محطــات 
الإذاعة أو التلفزة المحلية، باستثناء صحيفة ميانمـار تـايمز، وهـي 
جريــدة مواليــــة للحكومـــة، شـــيئا عـــن أحـــدث التطـــورات 
ـــس الدولــة  السياسـية في البلـد، بمـا في ذلـك المحادثـات بـين مجل
ــــل الديمقراطيـــة  للســلام والتنميــة، والرابطــة الوطنيــة مــن أج
والإفـراج عـن داو أونـغ سـان ســـو كــي. وقــد طلــب المقــرر 
الخــاص إيضاحــات مــن الحكومــة بشــأن الصحفيــــين الذيـــن 
ــــن ١٦ صحفيـــا.  لا يزالــون مســجونين ولا يقــل عددهــم ع
وهنــاك أيضــا أخبــار عــن اســــتمرار فـــرض عقوبـــات علـــى 

المنشـــــورات لأســـــــباب مشــــــكوك في وجاهتــــــها: ففــــــي 
ـــارير –  حزيــران/يونيــه ٢٠٠٢، حظــرت مؤقتــا - وفقــا للتق
 Mhyar Nat Maung Mirgalar و Living Color مـــجلات
و Kyi pwar yee، لأسباب من قبيـل طبعـها إعلانـا في صفحـة 
�محجـوزة� لـس الدولـة للسـلام والتنميـة، أو طباعـة إعــلان 
لشركة يتصور أا علـى خـلاف مـع وزيـر الرياضـة، أو ذكـر 

الاسم السابق لتايلند. 
وكمــا ذكــر المقــرر الخــــاص في مناســـبات عديـــدة،  – ٣١
يشـكل الإفـراج عـن جميـع السـجناء السياســـيين البــاقين بعــدا 
ـــه للتحــول السياســي. بــل إن الإفــراج عــن جميــع  لا غـنى عن
السـجناء السياسـيين أصبـح الآن أكـثر أهميـة إذ يجـري اختبـــار 
بنـاء الثقـة في الواقـع العملـي. ويشـــمل هــؤلاء الســجناء عــدة 
فئـات. أولا الأشـخاص الذيـن جـــرى احتجــازهم ــرد أــم 
عبروا عن آرائهم السياسية سلميا، مثل الدكتور سـالاي تـون 
ثــان، وهــو مــن كبــار الأكــاديميين وجــرى القبــض عليـــه في 
تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ ويمضـي حاليـا عقوبـة الســـجن 
لمدة سبع ســنوات في سـجن إينسـين، حيـث اجتمـع بـه المقـرر 
الخـاص. وقـد صـدرت أحكـام وعقوبـات إضافيـة ضـد بعـــض 
هـؤلاء السـجناء لإبلاغـهم معلومـات بشـأن حقـــوق الإنســان 
للمقـرر الخـاص السـابق أو للأمـــم المتحــدة. وثانيــا، الســجناء 
الذين أكملوا مدة عقوبتهم ولكنـهم لا يزالـون محتجزيـن، ممـا 
ـــا،  يجعـل احتجـازهم غـير قـانوني وتعسـفيا في آن واحـد. وثالث
الأشخاص المسجونون لعدة سنوات ولم توجـه إليـهم قـطُ أي 
مة أو لم يحاكموا. ورابعــا، كبـار السـن و/أو المرضـى الذيـن 
ينبغـي الإفـراج عنـهم لـدواع إنسـانية. وخامســـا، الأشــخاص 
الذيــن ربمــا اتــهموا بدعــم اللجــوء إلى العنــف في المعارضـــة، 
ولكنــهم لم يســتخدموا، هــم أنفســهم، العنــف، فضــلا عـــن 
الأشـــخاص الذيـــن اشـــــتركوا فعــــلا في معارضــــة مســــلحة 
وحوكمـوا في محـاكم مشـكوك في اسـتقلاليتها. وقــد أودع في 
الماضي عدد من السجناء من كل فئـة مـن تلـك الفئـات رهـن 



1402-51782

A/57/290

الحبس الانفرادي لسنوات عديدة، الأمـر الـذي قـد يكـون لـه 
عواقب ضارة خطيرة على صحتـهم. وقـد أُرسـل آخـرون إلى 
سجون بعيدة جدا عــن منـازلهم، ممـا جعـل زيـارة أسـرهم لهـم 
صعبـة أو مسـتحيلة، ولم يكـن يســـمح في كثــير مــن الأحيــان 
ـــأن ترســل أي أغذيــة أو ملابــس أو غــير ذلــك مــن  للأسـر ب

اللوازم. 
ويكرر المقرر الخاص دعوته إلى الإفراج غير المشروط  – ٣٢
والمبكـر عـن جميـع السـجناء السياسـيين. كمـــا يقــترح إعــلان 
العفو، مرة واحدة أو على دفعات، على أسـاس الاعتقـاد بـأن 
تلك الخطــوة مـن شـأا أن تحسـن الحالـة في ميانمـار مـن نـواح 
عــدة (المرجــع ذاتــه، الفقــرات ٤١-٤٧). والمقــــرر الخـــاص 
مستعد للعمل بصورة وثيقة مع مجلس الدولة للسـلام والتنميـة 
مـن أجـل تحقيـق ذلـك، وقـد زوده بنسـخة مـن دراسـة جـــرى 
إعدادهـا بشـأن موضـوع قوانـين العفـو للجنـة الفرعيـة لتعزيـــز 
حقوق الإنسان وحمايتها في عـام ١٩٨٥. وفي أعقـاب بعثتـه، 
كتـب المقـــرر الخــاص إلى مجلــس الدولــة للســلام والتنميــة في 
٥ آذار/مــارس ٢٠٠٢، ليعــرب لــه عــن الشـــواغل المتقدمـــة 
الذكر وليقدم أسمـاء ١٠٤ محتجزيـن سياسـيين ينبغـي الإفـراج 
عنهم فورا، وهـم علـى النحـو التـالي: ١٩ عضـوا مـن أعضـاء 
البرلمـان المنتخبـين، و ٢٢ شـخصا يتصـل اسـتمرار احتجــازهم 
بمحاولة غير قانونية لإبلاغ معلومـات بشـأن حقـوق الإنسـان 
إلى الأمم المتحدة، و ٣٣ سـجينا لا يزالـون محتجزيـن بعـد أن 
أمضوا مدة عقوبتـهم، و ٩ أشـخاص محتجزيـن لعـدة سـنوات 
بغـير مـة أو محاكمـة، و ٢١ حالـة إنسـانية. ويرحـــب المقــرر 
الخاص بالإفراج عن ٥٦ شخصا منـذ بـدء بعثتـه، منـهم عـدد 

من الحالات التي سبق أن قدمها. 
ومنذ بداية عام ٢٠٠٢، تم الإفـراج عـن ٨٣ سـجينا  – ٣٣
ــغ  سياسـيا منـهم ١٩ أُخلـي سـبيلهم منـذ الإفـراج عـن داو أون
سان ســو كـي في ٦ أيـار/مـايو. وبذلـك يصـل مجمـوع الذيـن 

أُفـرج عنـهم في الأشـــهر الـــ ١٨ الأخــيرة إلى نحــو ٣٠٢ مــن 
الأشخاص. 

وبقدر ما يمكن للمقرر الخاص أن يؤكد، فإن أيا مـن  - ٣٤
الأشخاص الذين اجتمع ـم وأجـرى معـهم مقـابلات خـلال 
بعثاتـه في ميانمـار لم يتعـرض لأي شـكل مـن أشـكال التحــرش 
أو الانتقام. وسعى المقرر الخاص إلى الحصـول علـى ضمانـات 
فيمــا يتعلــق بحمايــة الأشــخاص المتعــاونين مــــع ولايتـــه مـــن 
سلطات ميانمار وحصـل عليـها، ويشـير إلى أنـه قـد تم الالـتزام 

ا. 
وطلب المقرر الخاص بصـورة متكـررة مـن السـلطات  - ٣٥
الإفـراج عـــن جميــع الذيــن جــرى تمديــد أحكامــهم لقيامــهم 
ـــق  بـإبلاغ الأمـم المتحـدة بمعلومـات عـن حقـوق الإنسـان تتعل
بــأحوال الســــجون. وعلـــى حـــد علمـــه، فـــإن ٣٠ ســـجينا 
يتعرضـون لهـذه الحالـة، بمـا في ذلـك مجموعـة مـــن ٢٤ ســجينا 
محتجزيـن في سـجن إينسـين منـذ عـام ١٩٨٩. وفي المستشــفى 
العام بيانغون، التقـى المقـرر الخـاص بيـو ويـن تـين، البـالغ مـن 
العمر ٧٢ عاما، وهو صحفي مرموق وأمـين الرابطـة الوطنيـة 
من أجل الديمقراطية، وقد ام بوضع التقرير الـذي أُرسـل إلى 
سلفه عن أحوال السجون. والجريمة الوحيدة لهؤلاء السـجناء، 
علـى حـد علـم المقـرر الخـاص، تتمثـــل في ممارســتهم الســلمية 
ــــلام بغيـــة تحســـين أحـــوال  لحقوقــهم في حريــة التعبــير والإع
ـــد اعتقــالهم في عــام ١٩٩١، وفي تعبــيرهم عــن  الاحتجـاز بع
آرائهم فيما يتعلق بالمشاركة في المؤتمـر الوطـني. وجـرى عـزل 
عــدد كبــير مــن أفــراد اموعــة وتعرضــوا للتعذيــب خـــلال 
اسـتجوام، وحرمـوا مـن الغـذاء وجـرى احتجـازهم لفـــترات 
طويلــة في غــرف متناهيــة الصغــر تســــتخدم لإيـــواء كـــلاب 
الشرطـــــة. وحكم عليـهم بالسـجن لمـدد إضافيـة تـتراوح بـين 
٧ أعــوام و ١٢ عامــا وجــرى تشــتيتهم في ســــجون مختلفـــة 
عديدة (ميتكينا، وثاراوادي، وميانغيان، وميونغميا، وثايت). 
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ويتعذر على المقــرر الخـاص قبـول الأقـوال الـتي أدلـت  - ٣٦
ا مصادر حكومية في أيـار/مـايو ٢٠٠٢ بشـأن عـدم وجـود 
مسـاجين سياسـيين في ميانمـار. بـل إن الإفـراج عـــن مســاجين 
سياسيين بعد ذلـك التـاريخ في حـد ذاتـه يشـير فيمـا يبـدو إلى 
العكـس. ولا يـزال ١٧ عضـوا بالبرلمـان محتجزيــن في الســجن 
مــن بــين ١٩عضــــوا، كمـــا أن هنـــاك ٨٧ مـــن الســـجينات 
السياسـيات. وعـــلاوة علــى يــو ويــن تــين، تشــمل الحــالات 
الإنسانية الخطيرة يو كياو سـان (عضـو البرلمـان)، ويـو آي ثـا 
أونغ (الأمين العـام للجنـة الممثلـة لبرلمـان الشـعب)، والدكتـور 
ثـان نيـين (عضـو البرلمـان) وأوهتـوي ميينـــت (رئيــس الحــزب 
الديمقراطي)، الذين جرى نقلهم من المستشـفى العـام بيـانغون 
إلى مستشـفى إينســـين في الفــترة الواقعــة بــين ٢٠ أيــار/مــايو 
ـــــث يقــــال إن صحتــــهم  و ١ حزيـــران/ يونيـــه ٢٠٠٢، حي
لم تتحسـن بصـورة ملموسـة. وليـس في إمكـان المقـرر الخــاص 
قبـول الـــرأي القــائل بــأن جميــع هــؤلاء الســجناء السياســيين 
مجرمـين عـاديين. وحقيقـة عـزل هـؤلاء السـجناء عـن ارمـــين 

العاديين تشير بوضوح إلى أم ليسوا كذلك. 
ولا يـزال قـانون حمايـة الدولـة لعـام ١٩٧٥ يســتخدم  - ٣٧
لتبرير استمرار احتجاز الأشخاص الذين قضـوا الحـد الأقصـى 
للمـدد المحكـوم ـا عليـهم. وقـام المقـرر الخـــاص بتحديــد ٣٢ 
ـــد  شـخصا تنطبـق عليـهم هـذه الحالـة. واسـتمع إلى تقـارير تفي
بأنه قد جرى تمديد الأحكام الصادرة علـى ١٠ مـن السـجناء 
السياسيين لمدة سبع سنوات في تشرين الثــاني/نوفمـبر ٢٠٠١، 
واسـتمر مؤخـرا احتجـاز زعيـم الطلبـة بـو يـو تـون (مـين كـــو 
نينغ)، الذي أتم في عام ١٩٩٨ المـدة المحكـوم ـا عليـه، وهـي 
ــة، دون  ١٠ سـنوات، للاشـتراك في احتجـاج مؤيـد للديمقراطي

توجيه أي م جديدة إليه. 
ـــرر الخــاص تقــارير عــن حــالات اعتقــال  وتلقـى المق - ٣٨
عديـدة جديـدة في عـام ٢٠٠٢. واعتقـل في ٥ نيســـان/أبريــل 
٢٠٠٢ اثنــان مــن القساوســة المســيحيين، همــا الأب هتــــات 

جيي/ثات سي ونجل زوجتـه، القـس ليـان زا دال (سـايه تـون 
لين)، في مسكنهما بيانغون، علاوة على ٨ أفـراد آخريـن مـن 
أسـرم الكبـيرة، لعـدم تسـجيل أنفسـهم في سـجل الضيــوف. 
وجرى كما تـردد احتجـاز ثمانيـة مـن المسـلمين في ٣ شـباط/ 
فبراير ٢٠٠٢ وحكم عليهم بالسجن لمـدة سـبع سـنوات بعـد 
ذلــك بأربعــة أيــام في ولايــة راخــين، لســـفرهم دون إذن إلى 
ـــم أيضــا أن المســافرين المســلمين قــد تعرضــوا  يـانغون. (وزُع
للتحـرش في أجـزاء أخـرى مـن البلـد، بمـا فيـها ولايـتي كــارين 

ومون). 
وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، تمكن المقـرر الخـاص  - ٣٩
مــن اســتكمال معلوماتــه عــن الحالــة في الســــجون ومعاملـــة 
السـجناء، عـــن طريــق القيــام بأنشــطة منــها القيــام بزيــارات 
لسـجني ميتكيينـا وإينسـين في شـــباط/فــبراير ٢٠٠٢. وعقــب 
قيـام لجنـة الصليـب الأحمـر الدوليـــة بزيــارات، تــردد حــدوث 
بعـض التحسـينات في بعـض جوانـــب الحيــاة بالســجن (انظــر 
المرجـع نفسـه، الفقـرات ٤٩-٦٣). ويلاحـظ المقـــرر الخــاص 
ـــك أن هنــاك مجــال لإدخــال المزيــد مــن التحســينات،  مـع ذل
لا سـيما في ضـوء الالـتزام الواضـح للقيـــادة العليــا والرغبــة في 

التعاون مع اتمع الدولي ذا الشأن. 
ومـن بـين المشـاكل المتبقيـــة الــتي يــود المقــرر الخــاص  - ٤٠
الإشارة إليها النقص الظاهر في تقديم العـلاج الطـبي المناسـب، 
بما في ذلك النقص الشديد في الأدوية. فعلـى سـبيل المثـال، في 
ــــا، يســـتخدم مبـــنى مخصـــص للرجـــال بمثابـــة  ســجن ميتكيين
مستشفى ويقوم طبيب مـن المستشـفى العـام بميتكيينـا بزيارتـه 
مرة كل أسبوع. وتتردد مزاعم بأن السـجناء المرضـى ينقلـون 
فقط إلى المستشفى إذا كان بإمكام دفع المقابل أو إذا كـانوا 
على وشك الوفاة. وتلقى المقرر الخاص مزاعـم بأنـه يجـري في 
بعض المناسبات حجــب السـجناء المرضـى بشـدة عـن الأنظـار 
قبل الزيارات التي تقوم ا المنظمات الإنسانية. وتتردد مزاعم 
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ــــي الســـجون والســـلطات، لا ســـيما المخـــابرات  بــأن موظف
العسكرية، تتدخل في القرارات ذات الصلة بالصحة.  

وفي وقت الزيارة، كـانت توجـد نحـو ٣٠٠ امـرأة في  - ٤١
سجن ميتكيينا، بمـا فيـهن الحوامـل والأمـهات ذوات الأطفـال 
الصغـار. ويســـر المقــرر الخــاص أن يشــير إلى أنــه منــذ قيامــه 
بزيارته، تم الإفراج من مختلـف السـجون، عـن ٣١٨ سـجينة، 
كلــهن مــن الحوامــل أو الأمــهات ذوات الأطفــال الصغــــار، 
لـدواعِ إنسانيـــة، بمـا فيـها سـجن ميتكيينـا. وفي بيانــه المــؤرخ 
١٣ آذار/مـــارس ٢٠٠٢، رحـــب بعمليـــات الإفـــراج هــــذه 
بوصفها علامة علـى أن حكومـة ميانمـار تعـالج مسـألة الفئـات 

الأضعف من بين نزلاء السجون. 
ويتمثــل الشــاغل الرئيســي لولايــة المقــرر الخــاص في  - ٤٢
وصول شــعب ميانمـار إلى تحقيـق العدالـة. وتعتـبر هـذه المسـألة 
جوهــر عمليــة التحــــول إلى الحكـــم المـــدني. ويعتـــبر النظـــام 
القضـائي أحـد الأدوات المتاحـة للمجتمعـات لحـــل المنازعــات 
بطريقة سلمية وعادلة وفقا للقواعد المقبولة. وفي كـل مجتمـع، 
يعتبر وضع نظام قضائي عمليـة جاريـة ومتطـورة، وتحتـاج إلى 
ـــي تتطلــب  بـذل جـهود مسـتمرة، وإلى الصـبر والتصميـم. وه
الاسـتناد إلى أسـس واضحـــة والاسترشــاد ــا، كمــا تتطلــب 
إطارا قانونيا سـليما، ومؤسسـات تتسـم بالكفـاءة، وموظفـين 
ــــم هـــو المـــوارد المدرجـــة  متعلمــين ومدربــين، والأمــر الحاس
بالميزانيـة، لأن العدالـة تعتـبر سـلعة مكلفـة. ويكتســـب النظــام 
القضـائي ثقـــة الجمــهور وتــأييده، وينجــح في مهمتــه الأوليــة 
المتمثلة في خفض العنف في اتمع، من خـلال قيامـه بتحقيـق 

العدالة بالفعل، وإيمان الجمهور بأنه يفعل ذلك. 
ـــدأ المقــرر الخــاص في دراســة  وخـلال بعثتـه الثانيـة، ب - ٤٣
النظام القضائي، مـن حيـث القـانون والممارسـة، ومـن منظـور 
المشــرعين، ومؤسســات إنفــاذ القــانون، والنظــام القضــــائي، 
والمسـتعملين النـهائيين. وبـدأ في جمـع التشـريعات ذات الصلــة 

والاجتمـاع بضبـاط الشـرطة والقضـــاة والمحــامين في العاصمــة 
ـــذه المشــاهدات الأوليــة، بزغــت  وفي أمـاكن أخـرى. ومـن ه
سمـات بـارزة عديـدة، سيسـعى إلى وصفـها في تقييمـــه الأول. 
ـــع قــام  وأجـرى المقـرر الخـاص أيضـا مقـابلات سـرية، في مواق
ــــن المحتجزيـــن والســـجناء السياســـيين  باختيارهــا، مــع ٢٦ م

السابقين. 
وقـد تـأثر النظـام القـانوني الحـالي في ميانمـــار بالقــانون  - ٤٤
العرفي التقليدي، والقانون العام البريطـاني الـذي فـرض خـلال 
الحكــــم الاســــتعماري (والــــذي يشــــكل أســــاس النظــــــام) 
والاشتراكية التي أُدخلت بعد استيلاء العسكريين على الحكـم 
في عام ١٩٦٢. واتجهت نيـة قـانون قضـائي جديـد أُصـدر في 
عـام ٢٠٠٠ إلى إصـلاح النظـام القضـائي اســـتنادا إلى مبــادئ 
ـــانون، واســتقلال الهيئــة  هامـة عديـدة، هـي احـترام سـيادة الق
القضائيـة، وافـتراض الـبراءة، والحـق في الإدلاء بـــالأقوال أمــام 
محكمـة، وأن تكـون المحاكمـة عادلـة وعلنيـة أمـام محكمـة غـــير 
ـــأويل  متحـيزة ومختصـة، والحـق في الدفـاع وفي الاسـتئناف، وت
الشك لصالح المتهم. ويشير القانون إلى مبادئ تنظيمية أخرى 
محــددة بطريقــة أكــثر إامــاً، مثــل حمايــة مصــــالح الشـــعب، 
والمعاونـة في اسـتعادة القـانون والنظـام، والسـلام والاســـتقرار، 
وتثقيف الشعب لفهم القـانون والامتثـال لـه، والتشـديد علـى 
دور العقوبــة في إصــلاح الأخــلاق. وفي غيــاب الدســـتور(٣)، 
يوضح قانون الهيئة القضائيـة إلى حـد مـا، التشـريعات الجنائيـة 
والمدنيــة الســارية حاليــا في ميانمــار. وهــو يشــير إلى القـــانون 
ـــــة، وقــــانون الأدلــــة،  الجنـــائي، وقـــانون الإجـــراءات الجنائي
ـــرد  و �قوانــين خاصــة� وإجــراءات تحــدد الجرائــم الــتي لم ي
وصـف لهـا في هـذه القوانـين وتعـاقب عليـها. ولم تحـــدد هــذه 
�القوانين الخاصة�، ولكـن يمكـن أن تشـمل قوانـين أصدرـا 
نظم متعاقبة منذ منتصـف القـرن التاسـع عشـر لحفـظ القـانون 
والنظام(٤) وهناك حاجة إلى أن يعكس عدد كبـير مـن أحكـام 
هـذه القوانـين بطريقـة أكـثر شمـولا حقـوق الإنسـان الأساســية 



02-5178217

A/57/290

المتعلقة بحرية الضمير، والرأي، والتعبـير، والاجتمـاع، وإنشـاء 
الجمعيات، والإعلام، والانتقال. 

وينـص قـانون الهيئـة القضائيـــة علــى نظــام للمحــاكم  - ٤٥
يتألف من ٤ مستويات (البلـدة والمقاطعـة والقسـم والولايـة)، 
ـــة العليــا الــتي تملــك �اختصاصــات اســتئنافية  وتتوجـه المحكم
ومؤقتة� على السواء. وينظم القانون المدني قانون الإجراءات 
المدنية، وقانون الأدلـة، والتشـريعات المدنيـة الأخـرى. وتنظـم 
المسـائل المتعلقـة بالوراثـة والمـيراث والـزواج بموجــب القوانــين 

العرفية البوذية والإسلامية والهندوكية. 
وبـالرغم مـن الإيضاحـات الأوليـــة الــواردة في قــانون  - ٤٦
الهيئـة القضائيـة، فـإن المقـرر الخـــاص لاحــظ بعــض الخلــط في 
أوساط موظفي إنفـاذ القوانـين والموظفـين القضـائيين، نـاهيك 
عـن الجمـهور، بشـأن ماهيـة القوانـين السـارية حاليـــا، ومــدى 

سرياا، وكيفية حل المنازعات في الواقع العملي. 
وتتعلـــق الملاحظـــة الثانيـــة للمقـــرر الخـــاص بـــــالمبدأ  - ٤٧
الأساسي لاستقلال الهيئة القضائية. وبينما جرت إعادة تقريـر 
المفهوم في قانون الهيئة القضائيــة، فإنـه يتعـين احترامـه وتنفيـذه 
بطريقـة فعالـة. ويحتـاج كـــل تحــول سياســي علــى الــدوام إلى 
جـهود مسـتمرة لدعـم هـذا المفـهوم، مـن الناحيـة الثقافيــة وفي 
الواقـع العملـي، لا سـيما عـن طريـق تدريـب جيـل جديـد مــن 
أصحــاب المــهن القانونيــة. ويتعــين علــى اتمــع الــــدولي أن 
يذهـب إلى مـدى أبعـد مـن الإشـارة إلى اـالات الـتي تنطـوي 
ـــذ  علــى مشــاكل في إقامــة العــدل في ميانمــار، والمطالبــة بتنفي
المبادئ الأساسية لسيادة القانون بطريقة ديمقراطية؛ ولا ينبغــي 
له انتظار اكتمال التحول السياسـي للشـروع في العمـل، وإنمـا 
ينبغي له أن ينظر في بدء التعاون التقـني لتحسـين قـدرة النظـام 
ـــد القــائم، المــوروث عــن البريطــانيين والمكمــل  القـانوني المعق
بالقانون العرفي التقليدي، لكي يعمل بصــورة كاملـة في محيـط 

ديمقراطي في المستقبل. 

والسـمة الثالثـة الـتي لاحظـها المقـرر الخـاص مســـتمدة  - ٤٨
من الملاحظتين السابقتين. وهي تتعلق بما يبـدو أنـه تنفيـذ غـير 
موضوعـي للقـانون علـى نطـاق واسـع. وبينمـا تميـل القــرارات 
ـــين والإجــراءات القائمــة، فــإن أي  القضائيـة إلى تـأكيد القوان
دراسة للعملية كما طبقت على السـجناء السياسـيين تكشـف 
عـن درجـة مرتفعـة مـن التعسـفية. ويبـدو أن عـددا كبـيرا مـــن 
الحالات المتبقية للمحتجزيـن السياسـيين، إن لم تكـن جميعـها، 
تشكل انتهاكات تعسفية للمبادئ والقواعد الأساسية لحقـوق 
الإنسان، وكذلك للضمانات القائمة في قانون ميانمـار لحمايـة 

الشعب من إساءة الاستخدام الرسمي للسلطة. 
ويعتـبر الاحتجـاز تعسـفيا في القـانون الـدولي لحقـــوق  - ٤٩
الإنســان عندمــا ينتــهك المبــادئ العامــة الــواردة في الإعـــلان 
العالمي لحقوق الإنسان والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنيـة 
والسياسية ومجموعة المبـادئ المتعلقـة بحمايـة جميـع الأشـخاص 
الذيـــن يتعرضـــون لأي شـــكل مـــن أشـــــكال الاحتجــــاز أو 
الســجن. ويشــكل هــــذا التعســـف اســـتغلالا للســـلطة يحـــق 
لضحايــاه التمتــع بالحمايــة والإنصــاف، أي الحصــــول علـــى 
العدالـة والمعاملـة التريهـة واســـترداد الحقــوق والتعويــض وأيــة 

مساعدات ضرورية لإعادة التأهيل. 
وتلقَّـى المقــــرر الخـــاص عــــدة ادعـاءات بـأن العديــد  - ٥٠
ــــالهم وحجزهـــم  مــن الســجناء السياســيين في ميانمــار تم اعتق
واسـتجوام ومحاكمتـهم وإصـــدار أحكــام عليــهم وســجنهم 
بصورة تعسفية في الماضي. ويزعم أنه في هذه العمليـة، قـامت 
ــا في  وكـالات حكوميـة(٥) وليـس السـلطات القضائيـة بـدور م
الاعتقــال والاحتجــاز والتحقيــق، وحــتى في إصــــدار الحكـــم 
ـــارير موثــوق ــا بــأن  أحيانـا. وتلقَّـى المقـرر الخـاص أيضـا تق
الأمـاكن الـتي تم احتجــــاز بعـــــض السجنـــــــاء فيــها ليســت، 
كما تبدو، مرافق حجز للشرطة أو من المرافق المشار إليـها في 
قوائم السجون أو معسكرات الاحتجـاز الرسميـة الـتي أتيـح لـه 
ـــا في تلــك  دخولهـا. ويزعـم أن أشـخاصا قـد احتجـزوا انفرادي
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المرافــق لفــترات طويلــة بينمــا تســتمر التحقيقــــات. وكـــانوا 
يمنعون من الاتصال بالغربـاء، بمـا في ذلـك الأقربـاء والمحـامون 
ــــة بذلــك،  والموظفـون الطبيـون. ولم تبلَّـغ السـلطات القضائيـــ
كمــا أنــه لم يســمح لهــــا بتحديـــد مـــدى شـــرعية الاعتقـــال 
والاحتجاز. والمقرر الخاص مقتنع بـأن هـذه المزاعـم سـتتوقف 
مــع تنــاقص عــدد حــالات الاعتقــال السياســي خــلال فـــترة 
ولايتـه؛ وهـو يتوقـع أنـه مـع انتـهاء مرحلـة بنـاء الثقـــة بنجــاح 
ستوضح حكومة ميانمــار بمزيـد مـن الصراحـة لجميـع وكالاـا 

الحاجة إلى إاء تلك الممارسات السابقة المزعومة. 
وقانون العقوبات في ميانمــار يحظـر التعذيـب، ويعتـبره  - ٥١
ـــة يعــاقب عليــها بالســجن لمــدة تصــل إلى ســبع  جريمـة جنائي
سـنوات؛ كمـا أنــه يحظــر اســتخدام الاعترافــات والمعلومــات 
الأخرى التي يتم الحصول عليها بـالإكراه كدليـل في المحكمـة. 
وعلــى الرغــم مــن أن المقــرر الخــــاص لم يتمكـــن مـــن جمـــع 
شهادات حديثة تتعلق بالتعذيب خلال البعثتين اللتين قام ما 
إلى ميانمـار فـــإن اســتخدام التعذيــب علــى نطــاق واســع مــن 
جــانب أفــــراد الأمـــن طـــوال أربعـــة عقـــود ضـــد المنتقديـــن 
السياسيين والمدنيين والسجناء المشـتبه فيـهم في منـاطق التمـرد 

قد وُثِّق دون أدنى شك. 
وأثار المقرر الخاص مع كبـار ضبـاط الشـرطة، خـلال  - ٥٢
بعثتـه الأخـيرة، مسـألة ادعـاءات التعذيـب العديـدة ضـد أفــراد 
الأمـن في ميانمـار. وممـا أثـار دهشـة المقـــرر الخــاص أن أعمــال 
ـــه في  التعذيـب مـن جـانب ضبـاط الشـرطة قـد اعـترف ـا وأن
عدد من الحالات تمت محاكمة المرتكبـين ومعاقبتـهم. وأبلغـت 
سلطات الشرطة المقرر الخاص بأن من أولويات مجلس الدولـة 
ـــى  للسـلام والتنميـة إعـادة الثقـة الشـعبية في الشـرطة. وقـد تلقَّ
المقــرر الخــاص ســجلات إحصائيــة ســنوية تبــين الإجـــراءات 
التأديبيـة الـتي اتخـذت منـذ عـام ١٩٩٥ ضـد ضبـاط الشـــرطة 
لأسـباب تشـمل، كمـا أُبلـــغ، أعمــال التعذيــب. وتبيــن هــذه 
السـجلات أن ٦٤٦ ٣ شـرطيا قـد حوكمـوا وسـجنوا خــلال 

السنوات السبع الماضية لسوء السلوك أو استغلال السـلطة بمـا 
في ذلـــك التعذيـــب. وتم طـــرد آلاف آخريـــن، أو أنـــــه قــــد 

خفضت درجام أو عوقبوا على نحو آخر. 
وهـــذه التطـــورات هـــي مؤشـــــرات مشــــجعة، وإن  - ٥٣
صدقت ستكون، إلى حـد كبـير، خطـوة هامـة جديـرة بالثنـاء 
تجاه تحقيق سيادة القـانون في البلـد. ويمكـن، حـتى قبـل تحقيـق 
ديمقراطيـة انتخابيـة كاملـة، تقليـل السـلطة التقديريـة لمســـؤولي 
الدولـة وجعلـهم خـــاضعين بشــكل مــتزايد للقــانون. ويعــتزم 
المقرر الخاص متابعة الحوار مع سـلطات شـرطة ميانمـار خـلال 
زيارته القادمة، وتحري السبل معها لتعزيـز التعـاون الـدولي في 
ـــن أجــل تشــجيع الجــهود الجاريــة ومواصلــة  مجـال الشـرطة م
تطويرهــا. وســيكون تصديــق ميانمــار علــى اتفاقيــة مناهضـــة 
التعذيـب وغـيره مـن ضــروب المعاملــة أو العقوبــة القاســية أو 
اللاإنسـانية أو المهينـة خطـوة هامـة في هـذا الاتجـــاه، كمــا أنــه 
سـيوفر إطـــارا معياريــا فنيــا مفيــدا للعمــل ولتحقيــق التعــاون 

الدولي في القضاء على التعذيب. 
وتتعلـق ملاحظـة المقـرر الخـاص التاليـة بمسـألة معالجــة  - ٥٤
الجرائـم السياسـية. ويزعـم أن المحاكمـات السياسـية ســـتجريها 
المحاكم العادية أو المحاكم الخاصة المنشـأة لذلـك الغـرض، مثـل 
المحكمــة الــتي تعقــد في معســكر ســــجن إينســـين. وحســـبما 
أوردت التقــارير فــإن المحاكمــات الــتي أجرــا هــذه المحـــاكم 
ـــب القــاضي ولم يســمح بصــورة عامــة  عقـدت غالبـا في مكت
بدخول محامي الدفـاع أو أنـه سـمح لهـم بـالدخول في المرحلـة 
الأخـيرة مـن المحاكمـــة، أو في ظــل قيــود ترقــى إلى أن تكــون 
رفضا لحق الدفـاع. وحسـبما أوردت التقـارير، فـإن الأحكـام 
تعد مسبقا وتتلى في كثير مـن الأحيـان دون أن يكـون المتـهم 

موجودا. 
ويأمل المقرر الخـاص أن يتمكـن مـن تنقيـح انطباعاتـه  - ٥٥
ـــة  الأوليــة ومواصلــة تطويرهــا مــع زيــادة معرفتــه بنظــام إقام
العدل. وكما ذكر المقرر الخـاص آنفـا، فـإن هـذه المسـائل لهـا 
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أهمية أساسية بالنسبة لولايتـه، مثلمـا ينبغـي أن تكـون بالنسـبة 
ـــأمل المقــرر الخــاص في أن يتمكــن مــن  للمجتمـع الـدولي. وي
متابعـة المناقشـات الـتي أجراهـا مـع أفـراد السـلطة القضائيـــة في 
ميانمار ومع السلطات الأخرى ذات الصلـة جميعـها؛ كمـا أنـه 
يـأمل في أن تـأخذ تلـك السـلطات تعليقاتـه بوصفـــها مســاهمة 

بناءة في أعمالها. 
وإقامة العدل هي مسـألة شـاملة معقَّـدة تنطـوي علـى  - ٥٦
جوانب مؤسسية وعلى إنفاذ القانون، وكذلك علـى جوانـب 
قضائيـة ومهنيـــة وتعليميــة وإعلاميــة. وإصــلاح إقامــة العــدل 
سيسـتغرق وقتـا وسـيتطلب جـــهودا متواصلــة وصــبرا وعزمــا 
ومـوارد. ويرحـب المقـرر الخـاص بالجـهود الأوليـة الـــتي بذلهــا 
مجلس الدولة للسلام والتنمية لوضع السـلطة القضائيـة في هـذا 
المســار. وســتتطلب هــذه العمليــــة في ايـــة المطـــاف إجـــراء 
استعراض شامل لجميع التشـريعات القائمـة الـتي تجـرم ممارسـة 
حقـوق الإنسـان الأساسـية المعـترف ـا دوليـا وذلـــك بغــرض 
ــــانون الســـلطة القضائيـــة  تعديلــها أو جعلــها متماشــية مــع ق
ومعايير حقوق الإنسان الدولية. وينبغي التحقيق في ادعـاءات 
اسـتغلال السـلطة وتقـديم الأشـخاص المسـؤولين إلى المحاكمــة. 
– مثلما تم حل المحــاكم العسـكرية  وينبغي حل المحاكم الخاصة 
قبل عدة سـنوات. وينتظـر العمـل الـدؤوب والمنتظـم حكومـة 
ميانمــار ومجتمعــها المــدني مــن أجــل ضمــان إجــــراء إصـــلاح 
المؤسسات المشاركة في إقامة العــدل في سـياق عمليـة التحـول 

السياسي. 
والمقـرر الخـاص مقتنـــع بــأن الأمــم المتحــدة واتمــع  - ٥٧
الـدولي ســيكونان مســتعدين لتقــديم المســاعدة والدعــم لهــذه 
الجهود. وفي هذا الصدد، سيكون مما يسعد المقـرر الخـاص أن 
يبحث مع السلطات ذات الصلة، خلال بعثته القادمة، السـبل 
الـتي تـؤدي إلى وضـع أسـس مـــن أجــل كفالــة تعــاون الأمــم 
ــــة  المتحــدة. ومــن الممكــن أن تكــون مجــالات التعــاون الأولي
منطويـة علـى تقـديم المعونـة الفنيـة للمسـاعدة في تنفيـــذ العــهد 
الـدولي الخـــاص بــالحقوق الاقتصاديــة والاجتماعيــة والثقافيــة 

الـذي يعـتزم مجلـس الدولـة للســـلام والتنميــة التصديــق عليــه؛ 
واسـتعراض أحـوال السـجون علـى نحـــو منتظــم علــى أســاس 
المعايير الدولية لمعاملة السـجناء؛ واسـتعراض قـانون العقوبـات 
ـــم  المطبــق علــى الأحــداث بالتعــاون الوثيــق مــع منظمــة الأم
المتحدة للطفولة وعلـى أسـاس اتفاقيـة حقـوق الطفـل؛ وبحـث 
التزامـات ميانمـار بموجـب اتفاقيـة القضـاء علـى جميــع أشــكال 
التميـيز ضـد المـرأة فيمـا يتعلـق بالسـجينات مـع شـركاء الأمــم 
المتحدة؛ واستعراض التشريعات المتعلقة بالاعتقال والاحتجـاز 
والتحقيـق واـالات الهامـــة الأخــرى المتعلقــة بإقامــة العــدل؛ 
وإنشاء مكتبة لمراجع المعلومات القانونية للمـهنيين المشـاركين 
في إقامة العدل وللمسؤولين والطلبة المهتمين الآخرين؛ وبحث 
مجـالات التعـاون الـتي يعتقـد أن هنـاك حاجـة ماسـة لهـــا، مثــل 
تدريـــب المســـؤولين ذوي الصلـــة، مـــــع الســــلطة القضائيــــة 

والشرطة. 
 

 رابعا - الاستنتاجات 
يعتقد المقرر الخاص أن مجتمع ميانمار يقــف الآن علـى  - ٥٨
عتبة تغييرات كبيرة وأنه أصبح أكـثر مراعـاة للحاجـة المعنويـة 
والعملية للتحرك بسرعة أكبر ممـا هـو عليـه الآن نحـو مسـتقبل 
ديمقراطـي متسـامح وسـلمي يـولي أعلـــى قيمــة لكرامــة الفــرد 

الأساسية. 
ويـرى المقـرر الخـــاص أن أســلوب اللــين الــذي اتبــع  - ٥٩
ـــؤدي، إلى  مؤخــرا علــى الجبهــة السياســية لم يــؤد، وقــد لا ي
إدخـال أيـة تحسـينات ملحوظــة علــى حالــة حقــوق الإنســان 
والحالــــة الإنسانيــــة المعقـدة؛ وليـس مـن الممكـن تحقيـق ذلــك 
ـــة مســتدامة  إلا في إطـار عمليـة تحـول سياسـي ومصالحـة وطني
بعـــد إحـــراز تقـــدم ملحـــوظ في معالجـــــة المســــائل المتعلقــــة 
بالسياسات. وجدير بالذكر أن هـذه المسـائل تشـمل الإفـراج 
غير المشروط عن جميـع السـجناء السياسـيين (ربمـا عـن طريـق 
إصدار عفو عام)، ورفـع القيـود عـن ممارسـة حقـوق الإنسـان 
والحريات الأساسية وعن أنشـطة الأحـزاب السياسـية، وإقامـة 
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نظـام فعـال لسـيادة القـانون، وتوسـيع نطـاق المحادثـات بحيـــث 
تتضمن إجراء حوار ثلاثي يشمل القوميـات العرقيـة، وإحـراز 
ـــق بالمســائل الدســتورية والانتخابيــة، وزيــادة  تقـدم فيمـا يتعل

سرعة التحول إلى الديمقراطية ووسائل ذلك التحول. 
وتشير تجربة التحولات السياسية في البلـدان الأخـرى  - ٦٠
إلى أن الوضع الدقيق الحالي في ميانمار، الـذي يتيـح إمكانيـات 
جديـدة للمصالحـة وإحـلال الديمقراطيـة، يحتـــاج إلى أن يعــالَج 
بقدر كبير من العنايـة والسـخاء مـن جـانب كـل مـن يتمنـون 
الخير لشعب ميانمار. وفي رأي المقرر الخاص أنه ينبغي أن يبدأ 
اتمـع الـدولي في التفكـير في خيـارات لتعزيـز المسـاهمات الــتي 
تقدمها الجهات الفاعلة المختلفة فيـه وذلـك في سـياق الالـتزام 
المبدئي مع الجهات الفاعلـة الأساسـية في البلـد: مجلـس الدولـة 
للسلام والتنمية؛ وزعماء الطوائف العرقية والدينيـة؛ والرابطـة 
الوطنية من أجل الديمقراطيـة؛ والأحـزاب السياسـية الأخـرى؛ 
والمنظمات المحلية القائمـة في اتمـع. وفي الوقـت الحـالي، مـن 
المـهم عـدم تشـجيع الـرأي العـام الـدولي علـى قبـــول النمــاذج 
المبسـطة والنظـر إلى العمليـة المعقـدة بوصفـها نـزاع بــين الخــير 
والشر. وفي الصراع الدولي الحالي ضد الإرهاب، هنـاك اتجـاه 
من جانب بعض الأمم إلى عدم إعطاء حقوق الإنسان والحـق 
في التنميـة والديمقراطيـة مـا تسـتحقه مـــن اهتمــام. وينبغــي أن 
تدعم بكل الوسـائل الممكنـة عمليـة الانتقـال مـن مرحلـة بنـاء 
الثقـة إلى بدايـة حـــوار بشــأن المســائل السياســية والدســتورية 

الهامة في ميانمار. 
وينبغي على الأمـم المتحـدة، بشـكل خـاص، أن تبـدأ  - ٦١
في تقييم أولويات مشاركتها، بمـا في ذلـك مـن خـلال إشـراك 
االس التنفيذية لبعض وكالاا وصناديقـها وبرامجـها، بمـا قـد 
يؤدي في اية المطـاف إلى تعزيـز وجـود ودور الأمـم المتحـدة 
في بعـض اـالات الـتي يمكـن أن تيسـر عمليـة التحـــول أو إلى 
إعادة توجيههما. وعلى الرغم مـن أن التقـدم المحـرز في بعـض 
اـالات هـو تقـدم محـــدود، فــإن برامــج المســاعدة الإنســانية 
لا تزال في الوقت الحاضر متــأثرة بـالظروف التشـغيلية الصعبـة 

الـتي تحـد مـن تنفيذهـــا وخضوعــها للمســاءلة والتحقــق منــها 
ووصولهـا إلى الضعفـاء وتقيدهـــا. وينبغــي أن تبــذل الحكومــة 
ـــاعدة الإنســانية مــن أن تصبــح أكــثر  كـل جـهد لتمكِّـن المس
فعاليــة في الوفــاء بالاحتياجــات مــن خــلال مشــاركة جميــــع 
الجهات صاحبة المصلحة ووجود ممثلين لها حــتى يمكـن ترتيـب 

الأولويات والاتفاق عليها. 
  

الحواشي 

بيـان أصدرتـــه الرابطــة الوطنيــة مــن أجــل الديمقراطيــة في ٢٧  (١)
أيــار/مــايو ٢٠٠٢، بمناســبة الذكــرى الســنوية الثانيــة عشـــرة 
لانتخابــات عــام ١٩٩٠. وكذلــك صــدر بيــان في منتصــــف 
ـــة تمثــل الأقليــات  أيـار/مـايو ٢٠٠٢، عـن خمسـة أحـزاب عرقي
العرقيـة شـان، ومـون، وزومـي (شـين)، وكـــارين، وأراكــانيز، 

دعت فيه إلى إجراء  محادثات ثلاثية. 
يشمل هذا العدد ارمين العاديين.  (٢)

أقامت السلطة العسكرية مؤتمرا وطنيا في عـام ١٩٩٣ لتحديـد  (٣)
المبادئ التي ستحدد شكل الدسـتور الجديـد، ولكـن الخلافـات 
السياسية أوقفت أعماله في عـام ١٩٩٦. وتـولى مجلـس الدولـة 
للسلام والتنمية نشـر نتـائج أعمالـه، الـتي جـرت في الفـترة مـن 
١٩٩٣ إلى ١٩٩٦ في كتيـــب بعنـــوان �المبــــادئ الأساســــية 
ـــية التفصيليــة الــتي أرســتها الجلســات العامــة  والمبـادئ الأساس
للمؤتمر الوطني حتى ٣٠ آذار/مارس �١٩٩٦، يانغون، بـدون 

تاريخ. 
ـــانون حمايــة  قـد تشـمل قـانون أحكـام الطـوارئ (١٩٥٠)، وق (٤)
الدولـة مـن خطـر العنـاصر الانقلابيـة (١٩٧٥)، وقـانون حمايــة 
الانتقال النظامي السلمي لمسؤولية الدولة والأداء النـاجح لمـهام 
المؤتمر الوطني ضد الاضطرابات وعمليات المعارضة (١٩٩٦)، 
ـــانون  وقـانون تسـجيل آلات الطباعـة والناشـرين (١٩٦٢)، وق
الصحافـــة (ســـلطات الطـــوارئ) (١٩٣١)، وقـــانون إنشـــــاء 
ـــانون (حفــظ) النظــام  الجمعيـات غـير المشـروعة (١٩٠٨)، وق
العام (١٩٤٧)، والقانون المتعلــق بإنشـاء المنظمـات (١٩٨٨)، 
وقـــانون التليفزيـــون والفيديـــو (١٩٩٦)، وقـــانون الأســــلحة 
(١٩٧٨)، وقانون حماية الممتلكات العامـة (١٩٤٧)، وقـانون 

حماية الممتلكات العمومية (١٩٦٣). 
مثل وكالة المخابرات العسكرية والفرع الخـاص المسـؤول أمـام  (٥)

مديرية الشرطة. 
 


